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Compétition








	Garantía por cuenta de ERTF/DEPOSIT payable to ERTF
	Garantía/Deposit
	QTD/QTY
	Total/Amount

	Garantía obligatoria por unidad – Compulsory deposit per unit
	500 €
	…
	…

	Pago de la garantía / Deposit payment :            ( Tarjeta bancaria/credit card     ( Cheque/cheque     ( Transferencia bancaria/bank transfer     


	Equipamiento SENTINEL auto-camión / Car-truck SENTINEL equipment

	Accesorios del Sentinel / accessories for Sentinel 

	Artículos/items
	Réf.
	Descripción /Description
	Precio/price €
	Qtd/qty
	Total

	Alquiler/Rental
	LOC SEN1
	Alquiler del Sentinel / Sentinel rental
	100,00
	    
	    

	Alimentación/Power supply
	ALIM 106
	Cable de alimentacion + boton / Power cable + switch
	40,00
	    
	    

	Buzzer
	SNOR 106
	Buzzer 110 dB/ Sound buzzer 110 dB
	45,00
	    
	    

	Soporte/Bracket
	FIXA 106
	Soporte / mounting bracket
	45,00
	    
	    

	
	
	
	TOTAL 1
	    

	Accesorios suplementarios aconsejados / Additional accessories recommended

	Artículos/items
	Réf.
	Descripción /Description
	Precio/price €
	Qtd/qty
	Total

	Flash
	LUMI 106
	Flash luminoso 60 cd / Flash light 60 cd
	45,00
	    
	    

	
	
	
	TOTAL 2
	    






	PAGO - PAYMENT

	Pago del pedido /  Order payment :       ( Tarjeta bancaria/credit card     ( Cheque/cheque     ( Transferencia bancaria/bank transfer     

	( Tarjeta bancaria/Credit card
	( Visa           (  Mastercard
	No pago por American Express - No payment by American Express

	
	Nombre en la tarjeta/Name : ____________________________________

	
	N° | _ | _ | _ | _ |     | _ | _ | _ | _ |     | _ | _ | _ | _ |     | _ | _ | _ | _ |

	
	Fecha de caducidad/Expiry date
	 __ __ / __ __
	CRYPTO Security code (last 3 digits on the back)
	| _ | _ | _ |

	( Transferencia bancaria/Bank transfer
	ERTF – BNP PARIBAS OUEST ENTREPRISES
FR 76 3000 4024 8300 0104 2018 386
BIC : BNPAFR PPLOR

	( Cheque/Cheque
	Por cuenta de ERTF - at ERTF name

	Si paga por tarjeta bancaria, la firma autoriza la sociedad E.R.T.F a cobrar en su tarjeta bancaria, el importe correspondiente a los cargos de reparaciones posibles, compras de materiales durante el rallye o en caso de no restitución de elementos incluidos el alquiler, en el limite del importe de la garantía.

In case of guarantee payment by credit card, the affixing of your signature on order form authorize ERTF to cash the amount corresponding to the costs incurred by the necessity to replace or/and repair damaged equipment, purchases during rally or in case of no returning equipment included in rental within the limits of guarantee amount.


Los Sentinel serán entregados a las verificaciones / Sentinel will be delivered during administrative check.
Los accesorios de instalación para el Sentinel serán expedidos en un plazo de 10 días después de haber recibido su pedido y su pago. 

Sentinel accessories will be sent to you within 10 days after receipt of your order and payment.

CUIDADO !!! : La no restitución del Sentinel al fin de la carrera se facturará y se deducirá del importe de la  garantía
ATTENTION!!! : All Sentinel not returned at the end of the race will be invoiced and deducted from the deposit

Piloto/Driver


Equipo/team:--------------------------------------------





Nombre del piloto/driver’s name:


------------------------------------------------------------





Copiloto:------------------------------------------------





Email :


-----------------------------------------------------------





Vehiculo/Vehicle:


Auto/Car 	(


Camion/Truck	(








Dirección de facturación/billing address


Nombre/Name:	


Dirección/Address:		


Código postal/postal code :    | _ | _ | _ | _ | _ |	 Ciudad/City: -------------------------------------------


N°C.E.E (V.A.T) :--------------------------------------	  País/Country------------------------------------------------


Tél : ------------------------------------------------------          Fax : ---------------------------------------------------------





AUTO-CAMION


CAR-TRUCK





N° Dossier :





……………





BAJA ESPANA ARAGON 2011


Orden de pedido/Order form SENTINEL 


Enviar antes del 08/07/2011 por correo, fax o e-mail


To be returned before 08/07/2011 by post, fax or e-mail














                                            








o/or 








*

















*





Pedido por el sitio / Order online : www.ertf.com








…......….…. , ….. €








TOTAL FINAL/TOTAL DUE + coste de transporte/carriage cost:  








Coste de transporte para la Francia / France post carriage:                                                     	                +  15 , 00 €


Coste de transporte para el extranjero / Abroad post carriage:                                                              +  45 , 00 €


           











Dirección de entrega/shipping address


Nombre/Name:	


Dirección/Address:	


------------------------------------------------------------------------------ Código postal/postal code: | _ | _ | _ | _ | _ |


Ciudad/City-------------------------------------------------- País/Country-------------------------------------------------


Tél (compulsory) : ----------------------------------------------        Fax : --------------------------------------------------








Firma/Signature or electronic signature











Nuestras condiciones de ventas y de alquiler se aplican a esta oferta y son considerados conocidos y aceptados.


Our sale and rental general conditions apply to this offer and are considered known and accepted. 














L’article 259A 5a du CGI nous oblige à partir du 1er janvier 2011 une nouvelle règlementation d’application de TVA sur les prestations de services. Le lieu de la prestation n’est plus considérée, seule l’adresse du preneur est déterminante.


Location facturable avec TVA : Les sociétés françaises sont facturées avec une TVA française.


Location facturable hors taxe : Les sociétés CE bénéficient d’une facturation hors TVA en nous communiquant leur N° intracommunautaire ainsi que les sociétés avec une adresse hors CE et les particuliers français, CE et hors CE.











ERTF COMPETITION Parc technologique de Soye 56275 PLOEMEUR Cedex - France

Tél : +33 (0)2.97.87.25.85 Fax : +33 (0)2.97.37.59.21 competition@ertf.com

